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0.1 MERKITYS JA ESIINTYMINEN 

 
H3V MED. GEM. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-22.html 

 

בבַָר ָ •  ravav (25x, 1Moos06_01, 1Moos49_23) olla suuri, runsaslukuinen; 

ampua (nuolisade) (verbi) 

 

• verbijuuri jakautuu BH:ssa kahteen merkitykseen: olla suuri (24x) ja ampua 

(nuolisade) (1x), jotka taipuvat eri tavalla 

 

• myöhemmässä hepreassa on muitakin homonyymisiä ravav-verbijuuria 

 

 רב רַב
adj. & subst. (460x) "suuri" 

• 1. pa. partis./prees. & adj. (426x) yks. mask. suuri 

• 2. mask. (34x) johtaja, päällikkö, opettaja, NH rabbi 

י  רַבִּ
yks. + suff. yks. 1. c. rabbi "minun suureni/opettajani" 

י לִּ רַבָשֶׁ  ה 
 

(1Moos06_01H) 

י יָוַיְהִּ רֹבָעַלהֵחֵלָ כִּ םָל  ד  א  ה ה  ָ֑ מ  אֲד   פְנֵיָה 

ם׃ ֶֽ הֶׁ נוֹתָילְֻדוָּל   וּב 
ָ

י  כִּ
konj. koska, sillä, että, kun, vaikka, vaan, tx: kun 

 הֵחֵל
hif. perf. yks. 3. mask. alkoi 

H9 חלל chalal (141x) olla lävistetty, pi. häpäistä, hif. aloittaa (verbi) 

 ילְֻדוּ
pu. perf. mon. 3. c. tulivat synnytetyiksi, syntyivät 

H9 ילד jalad (468x) synnyttää, siittää, poikia, munia, tuottaa (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-jld.html 
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(1Moos49_23H) 

ֶָֽ בווַיְמ  רָֹ֑ הוָּו   רֲרֻֻ֫

הוּ שְטְמֻֻ֫ ים׃־בַעֲלֵי וַיִּ ֶֽ צִּ ָחִּ

 

הוּ רֲרֻֻ֫  וַיְמ 
pi. kons. impf. mon. 3. mask. + suff. yks. 3. mask. 

ja katkeroittivat/ahdistivat/hätyyttivät häntä 

H9 מרר marar (14x) olla katkera, pi. katkeroittaa, ahdistaa (verbi) 

הוּ שְטְמֻֻ֫  וַיִּ
pa. kons. impf. mon. 3. mask. + suff. yks. 3. mask. ja vihasivat/ahdistivat 

H9 שטם שטם satam (6x) vihata, ahdistaa, kantaa kaunaa (verbi) 

• sisarj. 

H9 טן  satan (6x) vihata, syyttää, vainota (verbi) שטן ש 

H9 ה ט   sata (6x) langeta, lähteä väärälle tielle, kääntyä pois (verbi) שטה ש 

ָ־בַעֲלֵי
mon. st. constr. isännät, omistajat, tx: (jousi)miehet 

עַל ָבַֻ֫

mask. (a-segol.) ים לִּ  בְע 

 

 חֵץ

chets [ĕ] mask. (53x) nuoli "jakava/läpäisevä" ים צִּ  חִּ

H9 חצץ chatsats (3x) olla ryhmittyneenä/jakautuneena osiin (verbi) 

 

 

0.2 BINJANIT 

 

0.2.1 OLLA RUNSASLUKUINEN 

 

• BH kat (pa.), pu., MH hif., NH pi. 

□ pi., pu. ja hif. ovat denominatiivisia (ה ב   (kymmenen tuhatta רְב 

 

• pi. ja hif. ovat merkitykseltään identtiset kuten usein intransitiiviverbeillä 
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 רַב •
kat (pa.) intr. BH olla suuri, runsaslukuinen, laaja, lisääntyä runsaasti 

בֵב •  רִּ
pi. (denom. ה ב   ,NH kertoa kymmenellä tuhannella (רְב 

increase by ten thousand 

 רֻבַב •
pu. (denom. ה ב   ,lisääntyä kymmenin tuhansin (1x, Ps144_13) (רְב 

tulla kerrotuksi kymmenellä tuhannella, be increased by ten thousand 

יב • רְבִּ  הִּ
hif. (denom. ה ב   ,MH kertoa kymmenellä tuhannella (רְב 

tehdä kymmentuhatkertaiseksi, increase by ten thousand 

 

 

0.2.2 AMPUA (NUOLISADE) 

 

• BH pa. 

 

 רַב •
pa. BH ampua (nuolisade)  

 

 

1. PA. 

 
H3V PA. MED. GEM. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-22.html 

 

 RAV BH olla suuri, runsaslukuinen, laaja רַב 1.1

 

רֹב  רַב רַב ל 

 רב רב בולר

pa. intr. (24x) olla suuri, runsaslukuinen, laaja, tulla suureksi, runsaslukuiseksi, 

laajaksi, lisääntyä runsaasti, be/become much/many/great, 

multum esse/fieri [-ī] 

ה ב   ר 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/1/h3v-1-22.docx
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• vain inf., partis./prees. ja perf. 

 

ה רַב ים רַב   רַבוֹת רַבִּ

 

 

 רַב  הוא

ה  היא ב   רַֻ֫

וֹתָ   אתה  רַבֻ֫

 רַבוֹת   את

י  אני וֹתִּ  רַבֻ֫
 

בוּ הן \ הם  רַֻ֫

םרַבָ   אתם  וֹתֶׁ

ןרַבָ   אתן  וֹתֶׁ

וֹנוּ  אנחנו  רַבֻ֫

 

1.2 PA. רַב RAV BH ampua (nuolisade) 

 

1.2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

רֹב  רַבָרַבָי רֹבָרֹב ל 

 בובָרורבָרבָיר בולר
pa. trans. (1x, 1Moos49_23) ampua (runsas nuolisade), shoot, iaculari [ārī] 

ה ילי ר   ,ָז רַק,ָהֵטִּ
H9 ירה jara (80x) heittää kohti maalia, hoa (hif.) opettaa (verbi) 

H9 זרק zarak (35x) heittää ilmaan, vihmoa, sirotella (verbi) 

H9 טול tiltel (13x) kilkel (pi.) / heekiil (hif.) heittää, viskata (verbi) 

ה רַב ים רַב   רַבוֹת רַבִּ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H9/10/20/h9-jrh.docx
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1.2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• impf./fut. onton verbin kaltainen taivutus 

 

 רַב  אהו

ה  יאה ב   רַֻ֫

וֹתָ   האת  רַבֻ֫

 רַבוֹת   את

י  יאנ וֹתִּ  רַבֻ֫
 

בוּ ןה \ םה ָ[  רַֻ֫  [ pausaבוּרָֹ֑

םרַבָ   םאת  וֹתֶׁ

ןרַבָ   ןאת  וֹתֶׁ

וֹנוּ  אנחנו  רַבֻ֫

 

 י רֹב  הוא

רֹב  היא  ת 

רֹב  אתה  ת 

י   את בִּ רֹֻ֫  ת 

 רֹבאָ   אני
 

בוּ   הם  י רֹֻ֫

בְנ ה   הן רֹֻ֫  ת 

בוּ  אתם רֹֻ֫  ת 
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בְנ ה  אתן רֹֻ֫  ת 

 נ רֹב  אנחנו

 

 

ה[   רֹב  אתה ב   [רֹֻ֫

י   את בִּ  רֹֻ֫

בוּ  אתם  רֹֻ֫

בְנ ה  אתן  רֹֻ֫

 


